
1. If required, separate assembly before beginning. Loosen set screw with 
wrench to remove lever. (Do not remove set screw.) Remove cover. Remove and 
discard paper liner, if included. See figure (a). 2. Place assembly on door so that 
the set screw is positioned towards door hinges then secure assembly to door 
with screws, see figure (b).  3. Snap cover onto assembly- aligning dimples with 
slots, see figure (c).  4.  Place lever onto assembly and tighten set screw to 
secure, see figure (d).
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fig. (b)

fig. (a)

fig. (c)

fig. (d)

1. S’il y a lieu, séparez l’assemblée avant de commencer. Desserrez la vis de 
réglage avec l’outil pour enlever le levier. (N'enlevez pas la vis de réglage.)  
Enlevez la couverture et jetez le recouvrement de papier. Voir figure (a). 2. Fixez 
l'assemblée à la porte avec des vis, voir figure (b).  3. Placez la couverture sur 
l'assemblée - alignement des fossettes avec les fentes, voir figure (c). 4. Placez le 
levier sur l'assemblée et serrez la vis de réglage pour fixer, voir figure (d).

1. Si está requerido, separe la unidad antes de comenzar. Afloje el tornillo de 
presión con la herramienta para quitar la manija. (No quite el tornillo de presión.) 
Quite la cubierta y deseche el portector de papel. Ver figura (a). 2. Asegure la 
unidad a la puerta con los tornillos, ver figura (b).  3. Ponga la cubierta sobre la 
unidad - alinear los hoyuelos con las ranuras, ver figura (c). 4. Coloque la manija 
sobre la unidad y apriete el tornillo de presión para asegurar, ver figura (d).

DUMMY LEVER 

1. Se necessário, separe a unidade antes de começar. Afrouxe o parafuso de 
fixação com a ferramenta para remover a maçaneta. (Não remova o parafuso de 
fixação.) Remova a tampa. Remova o forro de papel, se houver, e descarte-o. Veja 
a figura (a). 2. Coloque a unidade na porta de modo que o parafuso de fixação 
esteja voltado para as dobradiças da porta e, então, fixe a unidade à porta com 
parafusos. Veja a figura (b).  3. Encaixe a tampa na unidade - alinhando as 
ondulações com os entalhes, veja a figura (c).  4.  Coloque a maçaneta na unidade 
a aperte o parafuso de fixação para prendê-la. Veja a figura (d).
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Instrucciones de 
perforacion para 

preparacion de la puerta

Instructions de perçage 
pour preparation 

de la porte.
Instructions d'installation 

au verso.
 Instrucciones de instalación 

al reverso.

1. Place desired fold line of 
template (above) on door edge 
with centerline approximately 
38" (965mm) from floor.

2. Mark screw hole centers. 

3. Drill 1/8" (3mm) diameter 
pilot holes, 3/4" (19mm) deep at 
screw hole centers. 

1. Placez la ligne de pliage 
souhaitée du gabarit (au-dessus) 
sur le bord de la porte avec l’axe à 
environ 38" (965 mm) du sol.

2. Marquez les centres des trous 
de vis.

3. Percer ldes trous-pilotes de 1/8” 
(3 mm) de diamètre et de 3/4” (19 
mm) de profondeur au centre des 
trous de vis.

1.  Coloque la línea doblada 
deseada de la plantilla (arriba) en 
la orilla de la puerta con la línea 
central a una altura aproximada de 
38” pulgadas (965 mm) sobre el 
piso.

2.  Marque el centro para los 
orificios de los tornillos.

3.  Perfore orificios guía de 1/8” 
(3 mm) de diámetro, y 3/4” (19 mm) 
de profundidad en los centros de 
los orificios para tornillos.

  Installation instructions on 
reverse side.

Instruções de perfuração 
para a preparação 

da porta.
Instruções de instalação 

no verso.

1. Coloque a linha de dobra 
desejada do gabarito (acima) na 
borda da porta, com a linha 
central a, aproximadamente, 38 
pol. (96,5 cm) do chão.

2. Marque os centros dos orifícios 
para os parafusos. 

3. Perfure orifícios guia de 1/8 pol. 
(3 mm) de diâmetro, com 3/4 pol. 
(19 mm) de profundidade nos 
centros dos orifícios para 
parafusos.

Centerline  Axe Linea central Linha central 
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Drilling instructions for 
door preparation.

2-3/4" (70mm)  


